Open / Abierto 7:00 a.m. = 12:00 p.m. & 6:00 p.m. - 10:30 p.m. | Dial / Marque Ext. 2121




JUICES & SMOOTHIES

JUGOS & LICUADOS

Carrot juice / Jugo de zanahoria $45
Papaya juice / Jugo de papaya $45
Grapefruit juice / Jugo de toronja $45
Green juice / Jugo verde $45
Orange juice / Jugo de naranja $40
Orange and beet juice / Jugo de naranja y betabel ~ $45
Banana smoothie / Licuado de platano $45
Strawberry smothie / Licuado de fresa $45
Apple and oatmeal smoothie $45
Licuado de manzana y avena

Chocolate milk / Chocomilk $40

FRUIT & CEREAL FRUTA & CEREALES

Seasonal fruit plate / Plato de fruta de la estacion $58
Papaya fruit plate / Plato de papaya $48
Fruit plate with yogurt and granola $75
Plato de fruta con yogurt y granola

Citrus fruit salad / Suprema de citricos $45
Yogurt with granola / Yogurt con granola $58
Assorted cereal / Variedad de cereales $50

BREAKFAST DESAYUNOS

EGGS & OMELETS

HUEVOS & OMELETS
Eggs any style $99.00
Huevos al gusto
Huevos rancheros / Huevos rancheros $149.00
Two fried eggs over tortilla and covered in
salsa ranchera, served with refried beans
Dos huevos fritos sobre tortilla bafiados con
salsa ranchera, acompafados de frijoles fritos
Huevos divorciados $119.00
Two fried eggs covered in green & ranchera
salsas served with potatoes and refreid beans
Dos huevos fritos bafiados en salsa verde y salsa
ranchera acompahados de papa y frijoles fritos
Eggs Benedict / Huevos Benedictinos $135.00
Two poached eggs over bread and ham, covered
in Hollandaise sauce and served with potatoes and bacon
Dos huevos pochados sobre pan con jamon, cubiertos de
salsa holandesa y acompafiados de papa y tocino frito
Nordic omelet / Omelet nérdico $149.00
Salmon and cream cheese served with potatoes
and grilled tomatoes
Salmén y queso crema con papa y tomate asado
Light omelet / Omelet light $115.00
Egg whites with spinach and mushrooms,
served with potatoes and grilled panela cheese
Claras de huevo con espinaca y champifiones
acompafiado de papa y panela asada
Green or Red chilaquiles $99.00
Chilaquiles rojos o verdes
Add chicen / Con pollo $115.00
Molletes Sonora-style / Molletes Sonora $119.00
Warm bread with refried beans and cheese

Pancakes / Hot cakes $75

Please let your server know if you have any food allergies. The consumption of raw or uncooked meat, poultry, eggs or seafood can pose a health risk.

Por favor inférmele a su mesero si es alérgico a algiin alimento. El consumo de alimentos crudos como carne, pollo, huevos o mariscos,
podria representar un riesgo para la salud.
Prices are in pesos and include taxes. Does not include gratuity, please note that a 15% gratuity will automatically be added.
Please allow approximately 45 minutes for your order to arrive. Member discount does not apply.
Los precios son en pesos e incluyen impuestos. No incluye el servicio, tenga en cuenta que se aplicard el |5% correspondiente al servicio.
Permita 45 minutos aproximadamente para la entrega de su pedido. No aplica descuento de Socio.



LUNCH & DINNER COMIDA & CENA

APPETIZERS ENTRADAS

Caprese salad / Ensalada Caprese $89.00
Chicken Caesar salad / Ensalada César con pollo  $139.00
Beef Carpaccio / Carpaccio de res $89.00

Fresh salmon Carpaccio / Carpaccio de salmén freso $89.00
Tortilla soup / Sopa de tortilla $75.00
Served with pasilla pepper; avocado,

cheese and Mexican crema

Acompafada de chile pasilla, aguacate, queso y crema
Chicken broth with vegetables and rice $75.00
Consomé de pollo con vegetales y arroz

ENTREES PLATOS FUERTES

Peppered beef fillet / Filete de res a la pimienta $219.00
Served with mashed potatoes and vegetables

sautéed in butter

Servido con con puré de papa y vegetales a la mantequilla
Fish fillet any style / Filete de pescado al gusto ~ $199.00
Garlic sauce, garlic mojo, butter or diablo sauce

served with rice and vegetables

Mojo de gjo, gjillo, mantequilla o diabla acompanado

de arroz y vegetales

Shrimp any style / Camarones al gusto $219.00
Garlic sauce, garlic mojo, butter or diabla sauce

served with rice and vegetables

Mojo de gjo, gjillo, mantequilla o diabla acompanado

de arroz y vegetales

Grilled chicken breast $179.00
Pechuga de pollo a la parrila

Served with rice and vegetables

Servida con arroz y vegetales

Chicken or beef fajitas $179.00
Fajitas de pollo o arrachera

Served with guacamole and refried beans

Servidas con guacamole y frijoles fritos

Fettuccine pesto $95.00
Spaguetti Alfredo $125.00
Pepperoni pizza $98.00
Margarita pizza $98.00
Marinara pizza $125.00

SANDWICHES & BURGERS
SANDWICHES & HAMBURGUESAS

Club sandwich with fries $125.00
Club sandwich con papas a la francesa

Tuna sandwich with fries $115.00
Sandwich de atun con papas a la francesa

Cheeseburger with fries $125.00

Hamburguesa de res con queso y papas a la francesa
Steak sandwich / Pepito de res $145.00
Served with guacamole and beans

Servida con frijoles y guacamole

Please let your server know if you have any food allergies. The consumption of raw or uncooked meat, poultry, eggs or seafood can pose a health risk.

Por favor inférmele a su mesero si es alérgico a algiin alimento. El consumo de alimentos crudos como carne, pollo, huevos o mariscos,
podria representar un riesgo para la salud.
Prices are in pesos and include taxes. Does not include gratuity, please note that a 15% gratuity will automatically be added.
Please allow approximately 45 minutes for your order to arrive. Member discount does not apply.
Los precios son en pesos e incluyen impuestos. No incluye el servicio, tenga en cuenta que se aplicard el |5% correspondiente al servicio.
Permita 45 minutos aproximadamente para la entrega de su pedido. No aplica descuento de Socio.



LUNCH & DINNER COMIDA & CENA

DESSERT POSTRE DRINKS RERIDAS

Chocolate volcano a la mode $65.00 Café americano $25
Volcan de chocolate con helado
Hot chocolate / Chocolate caliente $28
Cheesecake / Pastel de queso $65.00
Tea / Té $22
Dessert of the day / Especial del dia $60.00
Sodas / Refrescos $32
Pacifico beer / Cerveza Pacifico $40
Corona beer / Cerveza Corona $40
Water bottle |L./ Botella de agua | It. $50

=

/~/

RAINTREE

VACATION CLUB

Raintree Vacation Club is the premier provider of innovative and flexible multi-resort Timeshare
and Private Residence Club accommodations in the United States, Mexico and Canada.

As a team, we consistently enhance our Members’ lives by providing extraordinary vacation experiences.

Raintree Vacation Club es el principal proveedor de un sistema multidestino de tiempo compartido
y propiedad fraccional innovador y flexible, con destinos en Estados Unidos, México y Canada.

Como equipo, constantemente enriquecemos las vidas de nuestros Socios brindandoles experiencias vacacionales extraordinarias.

Please let your server know if you have any food allergies. The consumption of raw or uncooked meat, poultry, eggs or seafood can pose a health risk.
Por favor inférmele a su mesero si es alérgico a algtin alimento. EI consumo de alimentos crudos como carne, pollo, huevos o mariscos,
podria representar un riesgo para la salud.
Prices are in pesos and include taxes. Does not include gratuity, please note that a 5% gratuity will automatically be added.
Please allow approximately 45 minutes for your order to arrive. Member discount does not apply.
Los precios son en pesos e incluyen impuestos. No incluye el servicio, tenga en cuenta que se aplicard el | 5% correspondiente al servicio.
Permita 45 minutos aproximadamente para la entrega de su pedido. No aplica descuento de Socio.



